
KYDEX SINGLE MAG CARRIER - GALCO INTERNATIONAL KYDEX
SINGLE MAG CARRIER .40 STAGGERED METAL MAG-BLACK

The Kydex® Single Magazine Carrier is packaged with both a belt slot and a
quick on-off belt clip, which can be interchanged at the user s discretion. An
adjustable tension unit provides security for the magazine.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL KYDEX SINGLE MAG CARRIER .40 STAGGERED METAL MAG-BLACK
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100019055
Mfr. No.: KS22
Cartridge: 40 S&W
Color: Black
Material: Metal
Size: Double
Delivery weight: 0.104kg
UPC: 601299170001

Item details

Made in USA
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KYDEX SINGLE MAG CARRIER
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den KYDEX SINGLE MAG CARRIER von GALCO INTERNATIONAL entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Magazin sicher zu halten und gleichzeitig einen einfachen Zugriff zu
ermöglichen. Bitte lese diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere und ordnungsgemäße
Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das Magazin entladen ist, bevor du es in den Träger einlegst.
Überprüfe den Träger und das Magazin regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte den Träger außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens von Magazinen.
Verwende den Träger nicht für andere Zwecke als die beabsichtigte Verwendung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die verstellbare Spannvorrichtung korrekt eingestellt ist, um das Magazin ohne übermäßige
Kraft zu sichern.
Wenn du den Gürtelclip verwendest, stelle sicher, dass er sicher an deinem Gürtel befestigt ist, um ein
versehentliches Abtrennen zu verhindern.
Vermeide es, den Träger extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien auszusetzen, da dies seine
Integrität beeinträchtigen kann.
Überlade den Träger nicht mit mehr als einem Magazin, da dies seine Funktionalität beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Gürtelsteckplatzes oder Clips:

Wähle, ob du den Gürtelsteckplatz oder den schnell an und abnehmbaren Gürtelclip verwenden
möchtest.
Für den Gürtelsteckplatz schiebe den Träger auf deinen Gürtel, wobei du darauf achtest, dass er für
einen einfachen Zugriff positioniert ist.
Für den Gürtelclip richte den Clip mit deinem Gürtel aus und drücke fest nach unten, bis er einrastet.

Laden des Magazins:

Stelle sicher, dass das Magazin vor der Einlage entladen ist.
Lege das Magazin in den Träger ein, wobei du darauf achtest, dass es fest und sicher sitzt.

Anpassen der Spannung:

Suche die verstellbare Spannvorrichtung am Träger.
Verwende das mitgelieferte Werkzeug, um die Spannung gemäß deiner Vorliebe für die Magazinhalte
zu justieren.

Entfernen des Magazins:

Um das Magazin zu entfernen, ziehe es einfach mit festem Griff aus dem Träger.

Lagerung des Trägers:

Wenn der Träger nicht in Gebrauch ist, lagere ihn an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter
Sonneneinstrahlung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Träger beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, stelle sicher, dass er sicher entsorgt wird, um
potenzielle Gefahren zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktanliegen beziehe dich bitte auf den Kontaktpunkt, der auf der
Verpackung oder deinem Kaufbeleg angegeben ist.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind
unsere obersten Prioritäten.
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KYDEX SINGLE MAG CARRIER SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the KYDEX SINGLE MAG CARRIER by GALCO INTERNATIONAL. This product is designed
to securely hold your magazine while ensuring ease of access. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the magazine is unloaded before inserting it into the carrier.
Inspect the carrier and magazine regularly for any signs of wear or damage.
Keep the carrier out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding the carrying of magazines.
Do not use the carrier for any purpose other than its intended use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the adjustable tension unit is set correctly to secure the magazine without excessive force.
When using the belt clip, ensure that it is securely attached to your belt to prevent accidental detachment.
Avoid exposing the carrier to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may affect its integrity.
Do not overload the carrier with more than one magazine, as this may compromise its functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Belt Slot or Clip:

Choose whether to use the belt slot or the quick onoff belt clip.
For the belt slot, slide the carrier onto your belt, ensuring it is positioned for easy access.
For the belt clip, align the clip with your belt and press down firmly until it clicks into place.

Loading the Magazine:

Ensure the magazine is unloaded before insertion.
Insert the magazine into the carrier, ensuring it fits snugly and securely.

Adjusting Tension:

Locate the adjustable tension unit on the carrier.
Use the provided tool to adjust the tension according to your preference for magazine retention.

Removing the Magazine:

To remove the magazine, simply pull it out of the carrier with a firm grip.

Storing the Carrier:

When not in use, store the carrier in a cool, dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the carrier is damaged or no longer in use, please ensure it is disposed of safely to prevent any potential
hazards.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product concerns, please refer to the contact point provided on the packaging or
your purchase receipt.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
PORTACARGADORES KYDEX

Introducción
Gracias por elegir el portacargadores KYDEX SINGLE MAG CARRIER de GALCO INTERNATIONAL. Este producto
está diseñado para sostener de manera segura tu cargador mientras garantiza un fácil acceso. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y adecuado del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el cargador esté descargado antes de insertarlo en el portacargadores.
Inspecciona regularmente el portacargadores y el cargador en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén el portacargadores fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el transporte de cargadores.
No utilices el portacargadores para ningún propósito diferente al uso previsto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la unidad de tensión ajustable esté configurada correctamente para asegurar el cargador
sin ejercer una fuerza excesiva.
Al usar el clip de cinturón, asegúrate de que esté firmemente sujeto a tu cinturón para evitar una separación
accidental.
Evita exponer el portacargadores a temperaturas extremas o productos químicos agresivos, ya que esto
puede afectar su integridad.
No sobrecargues el portacargadores con más de un cargador, ya que esto puede comprometer su
funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Ranura para Cinturón o Clip:

Elige si quieres usar la ranura para cinturón o el clip de cinturón de fácil colocación.
Para la ranura, desliza el portacargadores en tu cinturón, asegurándote de que esté posicionado para
un fácil acceso.
Para el clip de cinturón, alinea el clip con tu cinturón y presiona firmemente hasta que haga clic en su
lugar.

Cargando el Cargador:

Asegúrate de que el cargador esté descargado antes de la inserción.
Inserta el cargador en el portacargadores, asegurándote de que encaje de manera ajustada y segura.

Ajustando la Tensión:

Localiza la unidad de tensión ajustable en el portacargadores.
Usa la herramienta proporcionada para ajustar la tensión según tu preferencia para la retención del
cargador.

Retirando el Cargador:

Para retirar el cargador, simplemente tira de él hacia afuera del portacargadores con un agarre firme.

Almacenando el Portacargadores:

Cuando no esté en uso, almacena el portacargadores en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar
directa.

Instrucciones de Desecho



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el portacargadores está dañado o ya no está en uso, asegúrate de desecharlo de manera segura para
prevenir cualquier posible peligro.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o preocupaciones sobre el producto, por favor consulta el
punto de contacto proporcionado en el embalaje o tu recibo de compra.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE
PORTECHARGEUR SIMPLE KYDEX

Introduction
Merci d'avoir choisi le PORTECHARGEUR SIMPLE KYDEX de GALCO INTERNATIONAL. Ce produit est conçu
pour maintenir en toute sécurité votre chargeur tout en assurant un accès facile. Veuillez lire attentivement ce guide
d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et appropriée du produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous toujours que le chargeur est déchargé avant de l'insérer dans le portechargeur.
Inspectez régulièrement le portechargeur et le chargeur pour tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le portechargeur hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le transport des chargeurs.
N'utilisez pas le portechargeur à d'autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que l'unité de tension réglable est correctement réglée pour sécuriser le chargeur sans exercer
une force excessive.
Lorsque vous utilisez le clip de ceinture, assurezvous qu'il est solidement attaché à votre ceinture pour éviter
tout détachement accidentel.
Évitez d'exposer le portechargeur à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs, car
cela pourrait affecter son intégrité.
Ne surchargez pas le portechargeur avec plus d'un chargeur, car cela pourrait compromettre sa fonctionnalité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation du passant de ceinture ou du clip :

Choisissez d'utiliser le passant de ceinture ou le clip de ceinture rapide.
Pour le passant de ceinture, faites glisser le portechargeur sur votre ceinture, en vous assurant qu'il est
positionné pour un accès facile.
Pour le clip de ceinture, alignez le clip avec votre ceinture et appuyez fermement jusqu'à ce qu'il
s'enclenche en place.

Chargement du chargeur :

Assurezvous que le chargeur est déchargé avant l'insertion.
Insérez le chargeur dans le portechargeur, en vous assurant qu'il s'adapte bien et en toute sécurité.

Ajustement de la tension :

Localisez l'unité de tension réglable sur le portechargeur.
Utilisez l'outil fourni pour ajuster la tension selon votre préférence pour la rétention du chargeur.

Retrait du chargeur :

Pour retirer le chargeur, tirez simplement dessus avec une prise ferme.

Stockage du portechargeur :

Lorsqu'il n'est pas utilisé, rangez le portechargeur dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière
directe du soleil.

Instructions de mise au rebut



Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Si le portechargeur est endommagé ou n'est plus utilisé, assurezvous qu'il est éliminé en toute sécurité pour
éviter tout risque potentiel.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou des préoccupations relatives au produit, veuillez vous référer au point
de contact indiqué sur l'emballage ou votre reçu d'achat.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales
priorités.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL KYDEX SINGLE
MAG CARRIER

Introduzione
Grazie per aver scelto il KYDEX SINGLE MAG CARRIER di GALCO INTERNATIONAL. Questo prodotto è
progettato per tenere saldamente il tuo caricatore garantendo al contempo un facile accesso. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il caricatore sia scarico prima di inserirlo nel carrier.
Ispeziona regolarmente il carrier e il caricatore per eventuali segni di usura o danni.
Tieni il carrier fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il trasporto dei caricatori.
Non utilizzare il carrier per scopi diversi da quelli previsti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'unità di tensione regolabile sia impostata correttamente per fissare il caricatore senza
eccessiva forza.
Quando utilizzi la clip per cintura, assicurati che sia saldamente attaccata alla tua cintura per prevenire
distacchi accidentali.
Evita di esporre il carrier a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive, poiché ciò potrebbe
comprometterne l'integrità.
Non sovraccaricare il carrier con più di un caricatore, poiché ciò potrebbe compromettere la sua funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Fessura o Clip per Cintura:

Scegli se utilizzare la fessura per cintura o la clip per cintura a sgancio rapido.
Per la fessura per cintura, inserisci il carrier sulla tua cintura, assicurandoti che sia posizionato per un
facile accesso.
Per la clip per cintura, allinea la clip con la tua cintura e premi saldamente fino a quando non scatta in
posizione.

Caricamento del Caricatore:

Assicurati che il caricatore sia scarico prima dell'inserimento.
Inserisci il caricatore nel carrier, assicurandoti che si adatti in modo sicuro e saldo.

Regolazione della Tensione:

Trova l'unità di tensione regolabile sul carrier.
Usa lo strumento fornito per regolare la tensione secondo le tue preferenze per la ritenzione del
caricatore.

Rimozione del Caricatore:

Per rimuovere il caricatore, estrailo semplicemente dal carrier con una presa salda.

Conservazione del Carrier:

Quando non in uso, conserva il carrier in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.

Istruzioni per il Conferimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Se il carrier è danneggiato o non più in uso, assicurati di smaltirlo in modo sicuro per prevenire potenziali
pericoli.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o preoccupazioni sul prodotto, ti invitiamo a fare riferimento al punto
di contatto fornito sulla confezione o sulla ricevuta di acquisto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.
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KYDEX SINGLE MAG CARRIER
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit KYDEX SINGLE MAG CARRIER tuotteen GALCO INTERNATIONALilta. Tämä tuote on
suunniteltu pitämään patruunasi turvallisesti paikoillaan samalla, kun se mahdollistaa helpon pääsyn. Lue tämä
turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja oikean käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että patruuna on tyhjennetty ennen sen asettamista pidikkeeseen.
Tarkista säännöllisesti pidike ja patruuna mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Pidä pidike lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja säädöksiä patruunoiden kantamisesta.
Älä käytä pidikettä muuhun tarkoitukseen kuin sen alkuperäiseen käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että säädettävä jännitysyksikkö on asetettu oikein, jotta patruuna pysyy turvallisesti ilman liiallista
voimaa.
Kun käytät vyöklipsiä, varmista, että se on kiinnitetty kunnolla vyöhön, jotta se ei irtoa vahingossa.
Vältä altistamasta pidikettä äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille kemikaaleille, sillä tämä voi vaikuttaa
sen eheyteen.
Älä ylikuormita pidikettä useammalla kuin yhdellä patruunalla, sillä tämä voi heikentää sen toimintakykyä.

Asennus ja käyttöohjeet

Vyölenkin tai klipsin asennus:

Valitse, käytätkö vyölenkkiä vai nopeaa vyöklipsiä.
Vyölenkkiä varten liu'uta pidike vyöhön varmistaen, että se on sijoitettu helposti saavutettavaksi.
Vyöklipsiä varten kohdista klipsi vyöhön ja paina alas tiukasti, kunnes se napsahtaa paikoilleen.

Patruunan lataaminen:

Varmista, että patruuna on tyhjennetty ennen asettamista.
Aseta patruuna pidikkeeseen varmistaen, että se istuu tiukasti ja turvallisesti.

Jännityksen säätäminen:

Etsi säädettävä jännitysyksikkö pidikkeestä.
Käytä mukana toimitettua työkalua säätääksesi jännitystä mieltymyksesi mukaan patruunan pidon
varmistamiseksi.

Patruunan poistaminen:

Poista patruuna vetämällä se yksinkertaisesti pidikkeestä tukevalla otteella.

Pidikkeen säilyttäminen:

Kun pidikettä ei käytetä, säilytä se viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Jos pidike on vaurioitunut tai sitä ei enää käytetä, varmista, että se hävitetään turvallisesti mahdollisten
vaarojen estämiseksi.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteeseen liittyvistä huolenaiheista, viittaa pakkauksessa tai
ostopaketissa annettuun yhteystietoon.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.


